
BERRIAK ETA GAI LABURRAK

A L  E X C M O . S R . M IN IS T R O  D E  ED U C A C IO N  Y  C IE N C IA

L a A cadem ia de la  Lengua V asca, o «E u sk altza in d ia» , con dom icilio  en  
R ib era , 6, B ilbao , a V . E . con e l debido respeto, tiene el honor de exponer:

Que desde el año 19 1 8 , fecha en que fu e constituida b a jo  e l patrocin io de las 
D iputaciones de V izcaya, G uipúzcoa, A lava y N avarra, con ob jeto  de prom over el 
estudio y la  difusión de la  lengua vasca, h a venido realizando una em peñada labor 
encam inada a la  consecución de dichos fines.

Las D iputaciones antes referid as le han prestado, dentro del ám bito de su ju r is 
d icción , una colaboración destacada.

P ero  las circu n stan cias críticas por las que actualm en te atraviesa e l idiom a, obligan 
a la  A cadem ia a recu rrir  a V . E . solicitando la adopción de m edidas de rango supe
rior, que considera absolutam ente n ecesarias para la  debida salvaguarda de este in esti
m able tesoro lin g ü ístico  cuya pervivencia interesa tanto a la  cu ltu ra patria.

E l  hecho social que el uso de dicho idiom a representa, no tiene e l adecuado re fle jo  
en  los preceptos y  disposicions de orden legal o reglam entario  que hacen  relación  a  la  
Enseñanza y un a gran parte de la población del P aís V asco, desea m uy fundadam ente, 
se arb itre  por vía ofic ia l algún procedim iento que perm ita el acceso de la  lengua vasca 
a las escuelas y  centros de instru cción  en general.

E llo , con trib u iría , no sólo a  fortalecer e l idiom a, sino tam bién  a m e jo rar consi
derablem ente el n ivel cu ltu ra l de las poblaciones de habla vasca, haciendo posible el 
encauzam iento de sus estudios prim arios en condiciones m ejores que las existen tes en 
la  actualidad y, desde luego, m ás conform es con los métodos que la m oderna pedagogía 
aconseja .

E n  atención  a las consideraciones expuestas, la  A cadem ia de la  L engua V asca 
acordó por unanim idad con fech a 2 9  de ju lio  pasado, dirig irse a V . E .  en súp lica de 
que se adopten por ese M inisterio  las m edidas siguientes:

Im p lan tación , a títu lo  exp erim en tal, de cursos de lectu ra  y escritu ra  en  lengua 
vasca, en  algunas Escu elas N acionales de las provincias de A lava, G uipúzcoa, N avarra 
y V izcaya, cursos que podrían correr a cargo de los propios señores M aestros, o de 
personal colaborador adecuado designado al efecto  por e l Estado o por las Corporaciones
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locales. Estas clases serían  de gran utilidad porque servirían  para arraigar e l conoci
m ien to  del idiom a en quienes, habituados a hablarlo , carecieran , con relación  al m ism o, 
de otros conocim ientos que los adquiridos por vía de tradición  oral. P u d ieran  dedicarse 
a la  aludida finalid ad algunas de las horas de estudio aplicadas a la  enseñanza de 
gram ática y literatu ra .

Establecim ien to , con carácter voluntario, así en estudios prim arios com o en la 
Enseñanza M edia, de exám enes de lectu ra, tradu cción, escritu ra  y an álisis gram atical 
en lengua vasca, con m en ción  en el certificad o de estudios del grado correspondiente, 
del resultado favorable de dichos exám enes, en su caso. D ich a m ención  constituiría, 
m otivo de estím ulo para los alum nos y podría ser invocada como circu n stan cia  de m é
rito  en determ inados supuestos.

C reación por Orden M in isteria l de escuelas prim arias-piloto, dedicadas en régim en 
de experim entación  a la  enseñanza b ilin g ü e en castellano y vasco. L a  p ráctica  ha 
demostrado que el cu ltiv o  con ju n to  de ambos idiom as proporciona a los alum nos 
de habla vasca, no sólo una m e jo r com prensión de las m aterias de estudio, sino inclufeo 
m ayor capacitación  para u n  más ponderado y profundo conocim iento del castellano. 
U n certificad o  de estudios prim arios en enseñanza b ilin gü e sería deferido a la  te rm i
nación  de los cursos.

Im p lantación  en cada una de las provincias de A lava, G uipúzcoa, N avarra y V iz
caya de centros filia les de In stitu to , destinados a enseñanza secundaria en  régim en 
b ilin gü e, a títu lo  tam bién  de exp erim entación. Estos centros, así com o las escuelas- 
piloto a que se alude en el precedente párrafo, podrían actu ar b a jo  la  dirección  o 
patronato de la A cadem ia de la Lengua V asca, de acuerdo con  u n  plan  especial de 
estudios aprobado por el M inisterio .

Creación en las Escu elas de M agisterio de B ilb ao , San  Sebastián, V ito ria  y P am 
plona, de cursos graduados de lengua, gram ática y literatu ra  vasca, con u n  grado e le
m en tal de aprendizaje de la  lengua y otro superior de gram ática  y lectural de autores. 
P od rían  acud ir a estos cursos, entre otros, los señores m aestros que quisieran  prepa
rarse a las funciones de enseñanza a que se hace referencia  en los precedentes párrafos, 
con ob jeto  de adqu irir o profundizar en su caso los necesarios conocim ientos del idiom a.

Im p lantación  en determ inados centros universitarios y escuelas superiores de cursos 
de lengua vasca de carácter voluntario.

R econocim iento en favor de la A cadem ia de la  Lengua V asca, con cargo a l pre
supuesto del M inisterio  de Educación  N acional y C ien cia , de una subvención su ficien te  
para el debido desem peño de su actividad en la  prom oción y  d irección  de los centros 
de enseñanza biling'üe cuya im plantación  se propone, así como para la  preparación de 
libros de texto y demás m ateria l pedagógico destinado a los expresados cen tros. E n  todas 
estas actuaciones la  A cadem ia procedería de acuerdo con los órganos de inspección  y 
dirección del M inisterio  e  in form aría  a éste, periódicam ente, del resultado de su gestión.

Confiando la  A cadem ia de la  Lengua V asca en  que e l recto  crite rio  de V . E . y  su 
reconocida com petencia serán garantía de que tan ju stificad as aspiraciones reciban  favo
rable acogida,

S U P L IC A  A  V . E . ,  se sirva tener por presentado este escrito  y , previos los trám ites 
oportunos, estim ar en  todas sus partes la  solicitud de la  A cadem ia de la  L en g u a V asca, 
adoptando las determ inaciones necesarias para que en el breve plazo posible tengan
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realidad las m edidas interesadas en  las peticiones expuestas, que la  A cadem ia se per
m ite  elevar a V . E . respetuosam ente.

Dios guarde a V . E . m uchos años.

B ilbao  para M adrid, a quin ce de noviem bre de m il novecientos sesenta y  seis.

E l P residente en fu nciones, E l  Secretario ,

JO S E  M A R IA  L O JE N D IO  L U IS  M IC H E L E N A
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Secretaría  G eneral T écn ica .

lim o . S r .:

E n  nom bre del E xcm o. Sr. M inistro  del D epartam ento m e es m uy grato acusar 
recibo  de su escrito fech a 15 de noviem bre ú ltim o (recib id o  en e l R egistro  G eneral 
de este M inisterio  el 20 de d iciem b re) y darle cuenta de que por e l m ism o E xcm o. señor
se h a dispuesto que aquel escrito  sea inform ado por los servicios y organism os com pe
tentes, con el fin  de determ inar las consecuencias pedagógicas q u e seguirían  de la 
adopción de las m edidas propugnadas por esa docta Corporación y las disposiciones 
adm inistrativas que en su caso sería necesario acordar para su e jecu ció n .

Dios guarde a V . I .  m uchos años.

M adrid, 11 de enero de 19 6 7 .

E L  S E C R E T A R IO  G E N E R A L  T E C N IC O , M. Tena Artigas.

V IS IT A  A L  M IN IS T R O  D E  ED U C A C IO N  Y  C IE N C IA

La Com isión de la  Academ ia de la  Lengua V asca, acom pañada por e l cate
drático D . Ju a n  Zaragüeta y el D irector de la  Sociedad Bascongada de Am igos 
del P a ís , D . A lvaro del V alle  Lersund i, v isitó el día 13 de septiem bre de 196 7  al 
Sr. M inistro  de Ed ucación  y C iencia , a quien asistía el Secretario  T écn ico  del M inis
terio , señor T en a  A rtigas, con ob je to  de interesarse por las peticiones form uladas por
la A cadem ia en orden a la  introd ucción  del idiom a vasco en la escuela.

Estas peticiones se refieren  prin cipalm ente a la  enseñanza de la  lectu ra y escritura 
en vascuence en determ inadas Escu elas N acionales, creación de Escuelas-piloto para 
el ensayo del bilin gü ism o y de Cátedras de Lengua V asca en Centros de Segunda E n 
señanza y Escu elas N orm ales de la  región y en algunas U niversidades próxim as a ésta, 
así como otras m edidas prácticas destinadas a proteger y d esarrollar la  vida del eus
kera  en el terreno de la cu ltu ra .

Sobre el principio  de estas peticiones el señor M inistro , dando por sentada la  n ece
sidad del conocim iento perfecto  del castellano y el interés extraord inario  de la  conser
vación y  cu ltiv o  del vascuence, m anifestó  su acuerdo completo con  los deseos de la  
Com isión. Se presentan ún icam ente algunas d ificu ltad es de tipo técn ico , que espera
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podrán resolverse satisfactoriam ente, dada la m anifiesta  buena voluntad y deseo de 
colaboración de todos.

E l S r . M inistro  ind icó asim ism o que peticiones análogas se h abían  recibido tam 
bién  de C ataluña y de la  A cadem ia G allega, y  que todas ellas se están estudiando con 
e l m ayor in terés y cariñ o , esperándose que pronto puedan ser llevadas a la  p ráctica .

E U S K A L T Z A IN D IA R E N  E U S K A L -IZ T E G IA Z

E u skaltzain diak  euskal-iztegi bat, euskal-itzak euskeraz azaltzen d ituena, egitea 
erabaki duen ezkero, itz b itan  agertuko dut neure orrezazko iritz ia .

Edozeiñ gauza eg iterakoan, norentzako eta zertarako ari geran galdetzen diogu, 
edo galdetu bear genioke beintzat, geure buruari. O robat, iztegi bat eg iterakoan.

Izteg i orrek  ez luke izan bear, ene ustez, Azkue eta L h an d e’ren  iztegien bikoa, 
erretratoa edo irudi izkuntzaz aldatua, erabilliko  du tenak ez baitira  A zkue-Lhande’ren- 
gana jo tzen  dutenak berberak eta berdindu n aiko duten egarria ere ez baita berbera.

Jak ite-lan etarako  — eta beste edozeiñ iztegitarako o iñarri gisa ere bai—  bear-bearrez- 
koa dugu erabateko iztegia («g en era l»  esan nai d u t) , ango eta em engo eu skalkietako 
itzak eta itzen aldaerak jasok o dituena eta , oraingoak ez ezik, baita antziñako euskal- 
-ondasunak eta ondakiñak bilduko dituena. Oso-osoan ez bada ere, orrelako zerbait ba 
dugu aipatu ditudan iztegietan . O rien osatze eta zuzentzeari ezin obeki deritzat, baiña 
ez dut usté iztegi oriek  berberak, dauden daudenean, euskerara b iu rtu  bearrik  dauka- 
gu nik . Z er aurreratuko genduke orrenbestez, iztegi oriek  darabiltzatenak erderaz bai 
ba itak ite?

Izteg ia bear duten euskaldunak idazleak, izlariak  eta, ja k iñ a , irak u rleak  eta en- 
tzu leak dirá. O rientzat iztegiak gidari bearko du izan, b ide-erakusle, egunoroko izkera 
baiño goragoko batera g idari, naiz goragokoak, nonnai gertatzen den bezala, behera- 
gokoan fin katu a  eta errotua izan.

G idaria baldin  bada, eta Eu skaltzaindiaren  izenpean dabillen iztegia gidaritzat dute 
artu ko , ez du aukera, autaera, iraku rlearen  eskuetan utzi bear, ezin bestean baizik, 
orretarako baita E u skaltzain d i. Ezin  ditzake iztegian. beraz itz guztiak  ezar, ez ditu 
erabat ip iñ i bear eta, nai baiu  ere, eziñezko lana artuko lu k e.

Ez A zkue’k  ez iñork  ez d itu  euskal-itzen aldaera guztiak sartu , erdalzalerik  amo- 
rratu en ak  ere ez d itu  iztegian itzez eta izkribuz erabiltzen d iren  erdal-itzak erabat 
onartu , garbizalerik  porrokatuenak ere ez ditu asm atu izan d iren  itz b erri gu ztiak  
bereganatu . ¡ ] i

Aldez au rretik , bada, m ugak landatu bear: zein eta zenbat itzen aldaera jasoko 
ditugu iztegian? Itz  zaharrak eta zah ark itu ak  ere b a i?  Egun go eguneko erd ereta tik  
artu  ditugun eta artzen ari geran itzak  noraiño artuko ditugu ontzat eta zein itxu - 
ra tan ?  Itz  b erriak  ere, zein eta zenbaiteraiño?

Galdera oek, erabat, erantzunak bearko dute egon iztegia eg iten  — ez gaiak  b iltzen, 
gaiak  antolatzen baizik—  asi baiño leh en : alaz ta guztiz ere, itzak  banan-banan ik ertu - 
*ala, auziak eta is tillu ak  sortuko dirá, nai-ta-ez.

Aldez au rretik  erantzunak egon bear duten beste galderak, teknika-aldekoak dirá: 
ze eratan egingo dugun itzen eu skal-biurrera, gram atika-aldetik  ñola azalduko d itugun,


